Our Address is:

41875 “C” Street
Temecula, CA 92592
Website:
stcatherineofalexandria.net
Contact the Parish Office at
951-676-4403

Confessions:
Saturdays
at 2:30 p.m.

First Thursday of ¢

Welcome to St. Catherine of
Alexandria Catholic Church

September 13, 2026

» Pages 3 and 4 - Words from our Shepherd,
Fr. Timothy, in English and Spanish

« Page 5 - Welcome Back Luncheon for
Women'’s Guild

» Page5 - Works of Mercy

» Page 6 - M-3 Volunteers Needed

« Page 6 - St. Michael's Men's Ministry

» Page 6 - Celebration for San Lorenzo Ruiz

» Pages 8 -THANK YOU 2026 DDF
Donors A - K

« Page 9 - Knights of Columbus Wine
Tasting Fundraiser

» Page 12 - Young Adult September
calendar, Young Adult Men’s Mass and
Coffee Social and Eucharistic Adoration.

WEEKEND MASS SCEDULE
Saturday
Vigil 4:00 PM (English)

6:00 PM (Spanish)
Sunday

8:00 AM (English)

10:00 AM (English)

12:00 PM (English)

2:00 PM (Spanish)

Front Office Hours:
8:00a.m.to5p.m.
Monday through Friday
Closed for lunch 12:30-1:30 p.m.

.J
or email scatemecula@sbdiocese.org T

the month from
5:15to 6:15 p.m.

4:00 PM (English) NEW TIME

Weekday Mass Times
Monday through Friday
7:30 AM (English)
Thursday 6:30 PM (Spanish) &
Adoration

Mission Statement

By promoting the teachings of Jesus, St. Catherine of
Alexandria welcomes all people to share in our blessed
sacraments to strengthen and inspire our faith, to
bring all closer in relationship to Jesus and creating
friendship and unity in ethnic groups and committees
as we walk in His footsteps daily.

La declaracion de la mision

Al promover las ensefianzas de Jesus, Santa
Catalina de Alejandria da la bienvenida a todas las
personas a compartir nuestros santos sacramentos
para ortalecer e inspirar nuestra fe, para acercar a
todos a Jesus y crear una amistad y unidad en
grupos étnicos y comités mientras caminamos en
sus pasos todos los dias.




VOLUNTEER YOUR TIME AND TALENT IN SERVICE OF THE LorDl
CALL ONE OF OUR MINISTRY LEADERS TODAY!

Priests

Pastor Rev. Timothy Do
tdo@sbdiocese.org

Parochial Vicar Rev. Emmanuel Azudiugwu
eazudiugwu@sbdiocese.org

Parochial Vicar Rev. Lorenzo Garcia Farias
Ifarias@sbdiocese.org

Retired Priest, Rev. Anthony Dao

Deacons

Dcn. Eduardo Baltodano
Dcn. John Gabriele

Dcn. Francisco Meza
Dcn. Fernando Martinez
Dcn. Gerardo Vargas

Dcn. Efren Ramirez (Retired)
Dcn. Armando Servin (Reti

Parish Directory

*Office Manager
694-8614

*Director of Liturgy/Music
225-6203

* Parish Accountant
695-6658

* Parish Secretary
676-8136

*Housekeeper/Janitor

* Maintenance

Faith Formation/Catechetical Ministry/OCIA

ebaltodano@sbdiocese.org
jgabriele@sbdiocese.org
fmeza@sbdiocese.org
fmartinez@sbdiocese.org
gvargas@sbdiocese.org
eramirez@sbdiocese.org
red) aservin@sbdiocese.org

Ryan Kleinvachter
ryankleinvachter@sbdiocese.org
Christina Gatica
cgatica@sbdiocese.org
Jeckie Alcaraz
jalcaraz@sbdiocese.org
Mary Hitzeman
mhitzeman@sbdiocese.org
Carmen Gonzalez
Jim Armijo

*Director
676 2894
* Assistant
2256203

* Coordinator/Confirmation

693-2146

*Young Adults
714-483-2331

*Adult OCIA/Confirmation

Councils/Communities
Pastoral Advisory Council

Finance Council
Latino Advisory Council
Filipino Community

909-838-2599

Outreach Programs
Works of Mercy Ministry

Sharla Ortiz
sortiz@sbdiocese.org
Aida Baltazar
abaltazar@sbdiocese.org
Andrea VanDeusen
avandeusen@sbdiocese.ord
Sr.Anh Giang.0.D.N
giesuanh@gmail.com
Deacon John Gabriele in
English (see email above)
Deacon Eduardo Baltodand
Spanish(see email above

Virginia Payne
Vamalieta@yahoo.com

John Phillips
jmphillips1989@msn.com
Remigio Hernandez
spremy629@gmail.com
Leonard Sunga

nadnad330@yahoo.com

951-676-2348

Ministerios En Espanol

Eucaristia Maria Altamirano (951)676-5747
Bautizo Aida Baltazar (951) 225-6203
Lectores Amado Garcia (760) 579-3220
Ujieres Remigio Hernandez  (951) 551-2752

spremy629@gmail.com
Clases Pre-matrimoniales Todos diaconos
Consejeria Matrimonial Todos diaconos
Todos diaconos
Wilfrido 951-216-0157
Or Lourdes 951239-8907

Anulamiento
Movimiento Familiar

Grupo De Oracion de
Renovacion Carismatica
Conquistando Las Nacianes
ParaCristo  Carlos Morales
La Purisima Concepcion Connie Urzua

951526-7521

2816912513
951506 3881

Liturgical /Worship Ministries

Altar Servers Aida Baltazar 951225-6203
Eucharistic Min.  Cathy Sipkoi 949-533-5515
Readers Ivan Vela 951-676-4403

Cristina Castro
951-532-1507
crisjas_96@yahoo.com
Stephen Rouff
951-303-1859
Jill Gonzales
951471-2692
Larry Vasquez
951 316-9958
abvasquez@verizon.net
Brian Dempsey
951473 3666
bddempsey@gmail.com

Art & Environment/Liturgy

Art & Environment/Banners
Art & Environment/Special Events

Master of Ceremonies

M-3

Hospitality/Greeters

& Ushers Duane Wright 951-676-4403
Linen Ministry Imelda Cruz 951-972-4336
Music Coordinator Nancy Marshall 951-693-2144

English nmarshall@sbdiocese.org

Sacramental Life Ministries
Infant Baptism

Holy Communion to the Sick
Wedding/Convalidation
Funerals

For Annulments:

Jeckie and Mark Alcaraz
Fr. Enmanuel Azudiugwu
Christina Gatica

Christina Gatica

Contact one of our Deacons.
Their names and emails are
on this page on the top, left side
Christian Life Ministries
Knights of Columbus

Jose Gutierrez 951-760-6512
josegutz@verizon.net

Bereavement Ministry Margaret Sommers 818-917-8597

Women’s Guild Rita McCook 949-793-2109
Consecration to Mary Celine Benon 310-801-8643
Social Ministry Lillian Rodriguez 619-895-3723
Divine Mercy Jocelyn Ybarra 951-676-5237
Rosary Vicky Felizardo  951-676-4403
Rosary Makers Julie Arias 951-676-4403
Pro Life Paul Watkins 951-676-4403
Road to Emmaus Patrick Wolff 951-676-4403
Bible Study Mark Perry 951-760-8943

951-695-6658
951775 3256
951-374-2972

Parish Life Ministry Jeckie Alcaraz
St. Michael’s Men’s Ministry Michael O’Neil
Bread of Life Bible Study Beatrice Ortiz



WORDS FROM OUR SHEPHERD
FR. TIMOTHY

Have you ever noticed the three small linen items used during Mass—the square cloth
spread on the altar, the narrow cloth used to wipe the chalice, and the stiff square cover
placed on top of the chalice—and wondered why the priest uses all of them together?
These items are called the corporal, purificator, and pall. Though simple in appearance,
they serve important purposes in showing reverence for the Holy Eucharist.

The Corporal: Preparing a Sacred Place
The corporal is a clean, square linen cloth spread upon the altar before the chalice and
paten are placed upon it. It marks the sacred space where the Eucharist will be
consecrated. By carefully unfolding the corporal, the priest prepares the altar for the holy
mystery that is about to take place. The corporal also serves another important purpose.
The Church teaches that even the smallest fragment of the consecrated Host must be
treated with the greatest reverence, for Christ is fully present even in the smallest particle.
Should any fragment fall during the celebration of Mass, the corporal helps ensure that it is
respectfully gathered and cared for.

The Purificator: Caring for the Sacred Vessels
The purificator is the narrow linen cloth used by the priest or deacon to wipe the rim of the
chalice after Communion and to dry the sacred vessels during their purification after Mass.
This careful attention reflects the Church's love and respect for the vessels that have held
the Body and Blood of Christ. The purificator is a sign of careful respect.

The Pall: Protecting the Precious Blood
The pall is the square cover, usually wrapped in white cloth, that rests on top of the chalice
during Mass. Its practical purpose is simple but important: it protects the Precious Blood
from dust, insects, or anything else that might fall into the chalice, especially in churches
where doors or windows may be open. Beyond its practical use, the pall also symbolizes
reverence and dignity. Covering the chalice reminds us that what it contains is holy and
worthy of honor. It reflects the Church's long tradition of treating sacred things with care
and devotion. The pallis both a protection of the sacred and a visible sign of honor.

The corporal, purificator, and pall each have their own role, yet together they help maintain
reverence, order, and dignity at the altar. The corporal prepares the sacred space and
safeguards the Eucharist, the purificator cleanses the sacred vessels, and the pall protects
the Precious Blood. Together, they form a quiet system of sacred care that supports the
worthy celebration of the Holy Mass. As Saint Paul reminds us: "Everything should be done
in a fitting and orderly way." (1 Corinthians 14:40)

In the end, these sacred linens may appear to be simple cloths, but they carry profound
meaning. They protect the Eucharist, preserve dignity in worship, and express the Church's
deep faith in the Real Presence of Christ. They gently remind us that at Mass, even the
smallest details are treated with great reverence, because they serve the great mystery of
Christ's presence among us.



PALABRAS DE NUESTRO PASTOR
PADRE TIMOTHY

¢Alguna vez ha notado los tres pequenos lienzos que se utilizan durante la Misa —el pafio
cuadrado que se extiende sobre el altar, el pafio estrecho que se usa para limpiar el calizy la
cubierta cuadraday rigida que se coloca sobre el caliz— y se ha preguntado por qué el sacerdote
utiliza todos ellos juntos? Estos objetos se llaman el corporal, el purificador y la palia. Aunque
son sencillos en apariencia, cumplen funciones importantes para expresar la reverencia hacia la
Sagrada Eucaristia.
El Corporal: Preparando un Lugar Sagrado
El corporal es un lienzo cuadrado y limpio que se extiende sobre el altar antes de colocar sobre
él el calizy la patena. Marca el espacio sagrado donde la Eucaristia sera consagrada. Al desplegar
cuidadosamente el corporal, el sacerdote prepara el altar para el santo misterio que esta a punto
de celebrarse. El corporal también cumple otra funcidon importante. La Iglesia ensefia que incluso
el fragmento mas pequeiio de la Hostia consagrada debe ser tratado con la mayor reverencia,
pues Cristo esta plenamente presente incluso en la particula mas pequefa. Si durante la
celebracion de la Misa cayera algun fragmento, el corporal ayuda a garantizar que sea recogido y
tratado con respeto.

El Purificador: Cuidando los Vasos Sagrados
El purificador es el pafo estrecho que utiliza el sacerdote o el didcono para limpiar el borde del
caliz después de la Comunidn y para secar los vasos sagrados durante su purificacion después de
la Misa. Esta atencidn cuidadosa refleja el amor y el respeto de la Iglesia por los vasos que han
contenido el Cuerpo y la Sangre de Cristo. El purificador es un signo de respeto y cuidado.

La Palia: Protegiendo la Preciosa Sangre
La palia es la cubierta cuadraday rigida, generalmente recubierta de tela blanca, que se coloca
sobre el caliz durante la Misa. Su propdsito practico es sencillo pero importante: proteger la
Preciosa Sangre del polvo, de los insectos o de cualquier otra cosa que pudiera caer dentro del
caliz, especialmente en iglesias donde las puertas o ventanas permanecen abiertas.

Mas alla de su utilidad practica, la palia también simboliza reverencia y dignidad. Cubrir el caliz
nos recuerda que lo que contiene es santo y digno de honor. Refleja la larga tradicion de la Iglesia
de tratar las cosas sagradas con cuidado y devocion.

La palia es a la vez una proteccion de lo sagrado y un signo visible de honor.

El corporal, el purificador y la palia tienen cada uno su propia funcion, pero juntos ayudan a
mantener la reverencia, el orden y la dignidad en el altar. El corporal prepara el espacio sagrado y
protege la Eucaristia; el purificador limpia los vasos sagrados; y la palia protege la Preciosa
Sangre. Juntos forman un silencioso sistema de cuidado sagrado que favorece la celebracion
digna de la Santa Misa. Como nos recuerda San Pablo: «Todo debe hacerse de manera dignay
ordenada.» (1 Corintios 14,40)

Al final, estos lienzos sagrados pueden parecer simples piezas de tela, pero poseen un profundo
significado. Protegen la Eucaristia, preservan la dignidad del culto y expresan la profunda fe de la
|glesia en la Presencia Real de Cristo.
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Works of Mercy Ministry ]
Faith calls us to love not only with our words,
but through our actions
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Food Distribution
Monday 8:30am - 10:30am

Friday 7:30am - 10:30am
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MINISTERIO M3 DE SANTA CATALINA DE ALEJANDRIA

Te invita a unirte. Nuestro Ministerio necesita urgentemente voluntarios. ;Qué es el Ministerio M3? El Ministerio de Medios
de Comunicacion ayuda a la congregacion a ver y escuchar el Evangelio y la Adoracién que Jesus nos ensefia a través de la
tecnologia. Nos enfocamos principalmente en mostrar las lecturas diarias, anuncios y musica del coro mediante

presentaciones de PowerPoint.
La capacitacion sera proporcionada por los coordinadores del Ministerio segun el horario que sea conveniente

para usted. Si usted o alguien que conozca de 16 afios 0 mayor siente el llamado a ser voluntario en este
Ministerio bendecido,
por favor contactese con:

CHRISTINA GATICA (Directora de Liturgia) 951-676-4403 G RSIERIO M3

ST. CATHERINE OF ALEXANDRIA M3 MINISTRY

Invites you to join. Our Ministry is in dire need of volunteers. What is the M3 Ministry? The Mass Media Ministry
helps the congregation see and hear the Gospel and Worship that Jesus teaches us through technology. We
mainly focus on showing the daily readings, announcements and choir music through Power Point presentations

Training will be provided by the Ministry coordinators through the schedule that fits you best. If you or
anyone you know ages 16 & older feels the call to volunteer in this blessed Ministry please contact:
CHRISTINA GATICA (Liturgy Director) 951-676-4403
BRIAN DEMPSEY(M3 Coordinator) 951-473-3666 or
FERNANDO MORALES (M3 Co. Coordinator) 951-514-9364

= -
5%“" ST. CATHERINE OF ALExANDRlA
i CATHOLIC CHURCH

———————————— 4T T —

PARISH-WIDE CELEBRATION -'-'ih

|

)S The Feast of

S s

ST. MICHAELS

+ MEN’S MINISTRY +

ANSWER THE CALL. STAND IN THE FAITH. : /

AN LORENZO
RUIZ

e

HEH[ I"AGE COMMUNITY.
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4:00 PM
HOLY MASS

SATURDAY
SEPTEMBER 26, 2026

FOLLOWED BY

g==  Thursday, (O ) Tia , 1/
’__] SEI.'IlEfI'Il'IEI’ ‘17 B 30PM = 4 A% ‘ : 4 }_FDE!D FE:IEWSHIP FUN #
» e FOR THE WHOLE PARISH FAMILY

All men of St. Catherine Catholic Church

.. ST. CATHERINE OF ALEXANDRIA CATHOLIC C
41875 C Street, Temecula, CA 92592

ST. CATHERINE OF ALEXANDRIA CATHOLIC CHURCH
Together, let us grow in faith and fight the good fight.
ALL MEN ARE WELCOME!

+ +
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LOVE
Thankful Heats e Faith. One Commity fa*ﬁ‘n\ o g o
—=Nr— ANKFUL HEARTS ) —v—
. 5 % z :,RLD STRONG Fary, ;
St. Catherine of Alexandria Church Sy Teczees
« TEMECULA, CA - ST. CATHERINE OF ALEXANDRIA

——  CATHOLIC CHURCH —

~> FOLLOW-UP VOLUNTEER MEETING

=2 . WEDNESDAY
‘. Your Jalent. Your Treasure.
CE SEPTEMBER 24, 2026 e

WE MAKE IT POSSIBLE!

‘\@ 6 : 0 0 PM -Juin us as we continue planning ';his“

wonderful celebration of faith,
family, and community.

DI L Eo H A LL All volunteers are encouraged
to attend!
A St. Catherine of Alexandria Parish & COORDINATOR |
)

Temecula, CA Agnes Viacrucis-Hewitt
L. 213-570-3002

v.llc101519@gmail.com
\

; v
LET’S CONTINUE BUILDING AN AMAZING FESTIVAL! : _ R
n : o] / FOR SAYING
'f 1# ‘- () “YES” TO SERVING!

LIVE

ENTERTAINMENT FOOD & DRINKS RETAIL VENDORS RIDES GAMES RAFFLE
"ﬂ&eacﬁrwwhﬂbmdwyiﬂﬁ | BE PART OF SOMETHING
use it to sewe ene another as good stewands ¢ G / N/
of God's vanied grace.” ¢ real ! © \/
— 1 Peter 4:10 . WE CAN'T DO IT WITHOUT YOU! / '
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Whether you donate in person at Mass or the
parish office, by mail or online, we would like
to thank you all for your continued financial
support and prayers. Our parish remains alive
and vibrant because of your generosity of
time, talent and treasure.

. May God
bless each and every one of you.

Thank you to all those who
donated to 2026 DDF Campaign!
Please continue to give to DDF, all
contribution to DDF will go back to
our parish. The surplus funds will
be used for renovation of the
courtyard, including major repair
of the patio cover, new church exit
in planning stages, and the
continued maintenance of our
parish and buildings. We thank you
for your support. Your generosity is
a blessing for our community

OFFERING — September 13,2026 Sunday
Report will be in September 20 bulletin

Diocesan Development
Fund Campaign Progress
2026 Diocesan Goal:
$109,900
DDF Gifts Received as of

w
August 23 W 90

$134,241

What would you like us to pray for?

otz KNIGHTS
g9 OF COLUMBUS
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Where Wine Quality Matters.

~ * AN EVENING IN THE +——

# WINE TASTING 728

E e ‘I- B
FUNDRAISER b‘ e
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SATURDAY, OCTOBER 24, 2026 %

COUNCIL 9964 + TEMECULA

g

TEMECULA, CALIFORNIA

&

3 A GLASS OF
WIKE SANGRIA
TASTINGS

ITALIAN
THEMETY
DINNER

~ PURCHASE TICKETS
EASILY WITH ZELLE!

Scan to pay with Zelle®
Ciffcial Knighes of Columbss
Camwnci] 2964 Acconmt
| or semd 1o (905) 210-7054

L

PROCEEDS BENEFIT THE
CHARITABLE WORKS OF
COUNCIL 9964, TEMECULA
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/ REMEMBER OUR GIFT
SHOP IS
OPEN MONDAY
THROUGH

FRIDAY FROM 8 A.M. TO

10 A.M. OR BY

A APPOINTMENT
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Praying for one another is an important
tradition in our Catholic faith communities.
Here we list those who are presently in need of
prayers, either for healing and restored health

Prayer Requests for Healing
Petitciones de oracion por

sanacion
GREGORY GOLAS or for the peaceful repose of the souls of those
DARCIE DONOHUE who have recently passed into eternal life.
ELIZABETH PAVOLOUS In order to keep the information current, we
JEANNETE BURTON will list the names submitted for four weeks
RUSSELL BURTON only. If the need still exists for the listing of
BECKY RISHER those who are ill, please give us a call or send
PABLO VALLIN an email and we will gladly include the name
ZIMPOROSA VALLE again. To contact us, please call Mary
LORI DONOHUE Hitzeman in the Parish Office at 951-676-8136,
or send an email to
T?{?;iREEgEQIS)EN "Dear Lord, we lift mhitzeman@sbdiocese.org.
NEIL CAHOON our loved ones into Orar unos por otros es una tradicién importante
Y h d d en nuestras comunidades de fe catélica. Aqui
KATHERINE MAGNO our hands to ay° presentamos a quienes actualmente necesitan
KAREN MAGNO Please grant them oraciones, ya sea por sanacion y recuperacién de
JASON MAGNO la salud o por el eterno descanso de quienes han
KHAREZA MAGNO peace, prOteCt them fallecido recientemente y han pasado a la vida
LYNNE HONDA from harm, and give . l F"f’"a- . ad
ara mantener la informacién actualizada,
FﬁQKMDI;:l\?é?E:l\?E them the strength to incluiremos los nombres enviados por dos
f h I.'. semanas solamente. Si aun existe la necesidad de
ROCEL ace any cna enges. . . .
. mantener en la lista a quienes estan enfermos,
PAM BENSON Surround them with por favor lldmenos o envienos un correo
GEORGE MENDEZ Your love guide their electrénico y con gusto incluiremos el nombre
LORETTA MARCUM ’ . nuevamente.
NANCY MCCARTHY ste ps’ an d b ri ng th em Para comunicarse con nosotros, por favor llame a
. Mary Hitzeman en la Oficina Parroquial al 951-
RITA MCCARTHY _IOy Amen 676-8136, o0 envie un correo electrénico a
RODGER EAST mhitzeman@sbdiocese.org

ROBERT DONOHUE DOW
LEUR ANDREW ALIDIO
MICHAEL DIGANCI WW

Praver Requests for The Repose of Souls

Peticiones de oracion por el descanso de las almas
ROSARIA RABBANI Heavenly Father, we bring before you those who

hﬁﬁ?ﬁ)ﬁgﬂ have passed. We thank you for their lives and the
love they shared. Grant them peace in your

LINDA BARBEAU
JIM MCCARTHY presence and bring comfort to those who grieve,

MARY SKRATULIA . . . .
WILLABALDO VILLASENOR trusting in your promise of eternal life. Amen
RICHARD WALTER YOUNG |
TIMOTHY NELSON £
MARY HUTAIN i
LYNNE KAPRYN
MELVIN MAGNO
REGELIO MAGNO
CHITO MAGNO
MEDING ORTIZ
CATALINA OCAMPO
AILEEN UMALI
ANN O’ DOHERTY 1 O
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Saturday, September 12

4:00 pm Leonora Serna Aguinaldo
Repose of the Soul of Concepcion S.
Concepcion
Repose of the Soul of Kyle Jeffrey Vilter
Repose of the Soul of Jennie Gonzalez

6:00 pm Maria Dolly Alzate
Repose of the Soul of Floralba Londono
Repose of the Soul of Abundi Cruz
Repose of the Soul of Barbara Christie

Sunday, September 13
8:00 am Zen Amorsolo, Birthday

Repose of the Soul of Edgar Allan Constantino

Repose of the Soul of Roman Carrillo

Repose of the Soul of James Riordan
10:00am Milagros Lagrimas

Repose of the Soul of Charlotte Flynn

Repose of the Soul of Pam White

Repose of the Soul of Otelia Sta Cruz Esplago

12:00pm Repose of the Soul of Eduardo Alcayaga
Dexter Palonia
Repose of the Soul of Jesus Torres
2:00 pm Padre Mario Torres
Repose of the Soul of Antonia Hernandez
Repose of the Soul of Jose Jimenez
Repose of the Soul of Berta Braitwaite
4:00 pm Repose of the Soul of Lynn Kapryn
Amy Bateman

Repose of the Soul of William Herrera Crane

Repose of the Soul of Romeo Mercado

uPCOMING FUNERAL

ANN O'DOHERTY

SEPTEMBER 18, 2026

I0:00 AM

e
b‘?‘ b SadPR g

Monday. September 14

7:30 am Repose of the Soul of Guadalupe Alcala
Repose of the Soul of SanJuanita Robledo
Repose of the Soul of Fredy Gonzales
Repose of the Soul of Gary P. Brown, Jr.

Tuesday. September 15

7:30 am Repose of the Soul of Gloria De Guzman
Repose of the Soul of Leonor Oquendo
Repose of the Soul of Sixta Aguayo
Repose of the Soul of Guadalupe

Betancourt

Wednesday, September 16

7:30 am Repose of the Soul of Emilio Escalante
Graham Thomas
Repose of the Soul of Daniel Robledo Ozul
Repose of the Soul of Maxima Ozul

Thursday, September 17

7:30 am Jacob Zuniga

6:30 pm Martin Machado y Rosy Lopez
Almas del Purgatorio

Friday, September 18

7:30am Zen Amorsolo
Repose of the Soul of Jose James Fajardo
Repose of the Soul of Salvatore Luzzi

11



SEPTEMBER 2026

2 3

% SAINT CATHERIN
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| 1 4 5
Bible Service
@6:30
Room L-4
alay
6 7 8 9 | 10 n ' 12
Magnifica Invitation to Glow in the Dai
4pm Mass Humanitas Respect Life Ultimate Frisbe
26:30pm L-4 Meetin 8pm
DiLeo Hall &: @
o Y Q=2
13 14 | 15 16 17 18 19
4pm Mass | Bible Service |
Mass & Coffee | @6:30 |
for the gentleman | Room L-4 |
R ‘ T
‘.1.\: M
20 2 22 23 24 25 26
Magnifica Flag Football
4m Mass Humanitas 90
@6:30pm L-4 '
‘&’R
s |
l |
27 | 28 29 30 |
Adoration
4pm Mass ‘ @7£M .
Dikad Ha
HOF
AN
TR
L

Coffee & Snacks will be provided

Table games. music.
lable games. musi

& football on the bi

sepTemper 13™
AFTER THe 4PM MASS

DiLeo HALL

ST. CATHERINE OF ALeXANDRIA, TEMECULA

COME, BE IN HIS TRUE PRSENCEL

DEACON JOHN




gean the QR tade for Faith formation Calendar of events/sesgions and Office hours |
Contact ug: Coll/text. 951387-5794

For All Things
Faith Formation

Scan

Matthew 18:21-35

Jesus reminds us that forgiveness isn’t something

we give only once. It is a gift we are called to keep
giving, just as God continually forgives us.

As a family, choose ONE person or situation

that needs forgiveness. Spend time praying

together and ask Jesus to help you let go of
anger, hurt, or resentment.

the Our Father together, paying special attention
to: “Forgive us our trespasses, as we forgive those who
trespass against us.”
about a time when someone showed you

forgiveness.
one small step toward reconciliation—say “I'm
sorry,” “I forgive you,” or simply pray for someone who
has hurt you.

- October 06, 2026 |

He earned the name Chrysostom,

meaning “Golden-Mouthed,”

because of his powerful

preaching.

As a priest, he dedicated himself

to preaching the Gospel and

helping the poor.

He boldly challenged corruption

and reminded people to live

according to Christ’s teachings.

Courageous in Faith: John spoke

the truth, even when it meant

standing against powerful people. B8 aAnl
He was exiled because of his preaching but
remained faithful to God.

He is remembered for his powerful teachings and
writings, inspiring us to speak the truth, serve
others, and live our faith boldly.

Join Us!

@6pm
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Thank-you to all our Faith Formation volunteers who recently gathered for our two-

part CALLED volunteer formation meetings. We prayed together, strengthened our
community, reflected on our call to serve, and prepared our hearts for the new
formation year.

Most importantly, we thank each of you for your “yes” to serving Christ and His Church
Your time, gifts, patience, and presence make a difference in the lives of the children,
youth, adults, and families entrusted to our care.

As we begin this new year, may we remember: We are called by Christ, formed in
community, and sent to serve. Please continue to keep our Faith Formation community
in your prayers! Thank you!

gmmm..'-.;.:-it R

SRS b T T T

iGracias a todos nuestros voluntarios de Formacion en la Fe que recientemente se reunieron para nuestras
reuniones de formacion para voluntarios CALLED, en dos partes. Oramos juntos, fortalecimos nuestra
comunidad, reflexionamos sobre nuestro llamado a servir y preparamos nuestros corazones para el nuevo afo
de formacion.

Mas que nada, queremos agradecer a cada uno de ustedes por su “si” a servir a Cristo y a Su Iglesia.

Su tiempo, sus dones, su paciencia y su presencia hacen una gran diferencia en la vida de los nifos, jovenes,
adultos y familias que han sido confiados a nuestro cuidado.

Al comenzar este nuevo afo, recordemos: Somos llamados por Cristo, formados en comunidad y enviados a

servir.
jPor favor, continuen teniendo presente en sus oraciones a nuestra comunidad de Formacidn en la Fe! {Muchas

Annual Clothing Drive 4

September 27, 2026
after all Masses on the plaza
in front of the Church S\

Gently used items: Women's clothing, Men's clothing, 4 \
Children's clothing, Linens, Shoes, Sandals, Blankets, s
Bedspreads

Pleas note-we are unable to accept
undergarments or any torn/soiled
items.
Donations can also be dropped at the Youth
Center/Faith Formation Office on September 23 & |

24" from 4-7pm
- | W R N

gracias!




951.760.8943

Mark@MarkPerryRealty.com

PERRY

REALTOR®
CalBRE 0174345

Dedicated to the Development
of a Healthy Community

A
5 g

\
Forever
sary
Heirloom Quality
oﬂ‘ﬂﬂleﬂeﬁn@ Gold PlaIedRosanes\\}
MEADOWS

R . Handmade
ecepumw in Temecula
S pﬂdﬂl EW www.foreverrosary.com
Hennie Monteleone ||TEMECULA VALLEY
951.677.6403 LEXUS
Email: info@
monteleonemeadows.com || Sales & Leasing Consultants
Learn More: .
MonteleoneMeadows.com | [GUCIEEEEERER Byl ly Xt
35245 Briggs Road Edward Reyes 951-275-0546

Murrieta, CA 92563

42081 DIr Dr.
Temecula, CA 92591

CAT
FAITH-BASED COUNSELING 32389 Temecula Pkwy #110
TEMECULA
951-302-7295
26490 Ynez Rd., Unit A
TEMECULA
951-676-9672
30660 Benton Rd., #D-403
WINCHESTER
951-325-2141

%@ 12 www.WABAGRILL.com

& LEGAL SERVICES
Specializing in Catholic Estate Planning
Compassionate Guidance
Rooted in Christian Values

1-466-74
cfrancisjd@gmail.com 991-466-7452

Fat Smart, Be Healthy "
S

PAr’s PLUMBING

LEAK SPECIALIST
GENERAL PLUMBING

24 HOUR
EMERGENCY SERVICE

(951) 760-6430
Lic#298112

FREE AD DESIGN
WITH PURCHASE OF

35 YEARS
EXPERIENCE

SENIOR

THIS SPACE

DISCOUNTS Call 800.950.9952

nB ELECTRICAL FLAT RATES > FAST SERVICE
S ERV I CE NO SURPRISES>> FREE ESTIMATES
Wire You Waiting?

Call us now for your electrical needs.
Interior & Exterior | Big or Small - We Do It All!
- Decorative Lighting & Fixtures « Ceiling Fans & New Outlets

« Doorbell & Security Cameras - Smart Switches & Thermostats

- Flat Screen TV Installations & Ethernet - Dedicated Circuitry

« Electrical Vehicle Chargers & Landscape Lighting

« Electrical Code Corrections & Emergency Service

« Electrical Panel Repairs & Backup Generators

Call 951-201-0116

www.RBElectricalService.com

Google yelp'}t

Lic. #949601 20+ Years of Experience 4 4 % % %

Experienced & Trusted Local Electrician

Get this
delivered straig
to your inbox
every week.

Scan to subscribe on
parishesonline.com

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

RADIL P QUERIDO
£ FARMERS
INSURANCE
Auto * Home ¢ Life « Commercial
951-302-4440 « Parishioner
Spanish Spoken e Tagalog Spoken

Property Damage Restoration
* Fire » Water

Y= J,
“ * Mold * Storm Damage

& Development Inc

Reconstruction & Remodeling
Residential - Commercial * General Contracting
v Family-Owned & Operated
v Clean & Detail-Oriented Work
v Integrity * Transparency * Reliability
v’ Emergency Restoration Services Available
“Restoring Your Property with Quality & Care”

951-970-2507

tradesmenrestoration.com CSLB Lic. #1121363

Robin Daniel
your Realtor®
license#02190855

g Making from scratch
since 1988.

951-899-0490
www.heartandhomeca.com
robin@heartandhomeca.com

Real Edle wilh
@ S—MW\j—'P H’WT

e tacos

ntitoos

951-694-4444 | 29073 Overland Drive, Temecula .-
http://wahoos.com

e salads
-e bowls

05-4224

St. Catherine of Alexandria, Temecula, CA



OVERLAND DENTAL PRACTICE

Ilvonne Vazquez, D.D.S.
Over 20 Years Experience
41653 Margarita Rd. Suite 107
Temecula CA 92591

(In the Red Lobster Shopping Center) marbel@marvellplumbinginc.com | www.marvellplumbinginc.com ; 3
PPO / SOME HMO's ACCEPTED @ P g I p [ GorrocinoRoofing.com

(951) 695- 5711 || 317E6th Street, Perris, California 92570 |[RESE=oRoiees

*Some Restrictions Apply  wyww.OverlandDentalPractice.com ..::Le?tsri?;L
T CRUISEPLINNERS” 57, catholicmatch’

%’é&e“n”d RE RO £01 R Ereq [
Steve and Cindy Evans - Cruise
~ Planners

"~ Travel Specialists
951-223-3921

" 32333 Pamilla St
(g Winchester, California 92596

MARBEL LLAMAS OWNER
Parishioner Owned
LUMBING N

760-871-3167

j N
,
cstB#148933 = LICENSED - BONDED - INSURED 951 322 3760

Patients with
No Insurance
vean  $79°

+ Digital X-Ray
* Regular Cleaning

California
CatholicMatch.com/CA

. LOWPRESSURE? SLAB LEAKS? REPIPE1 YOUR HOME!

‘ 0 Steve &Cindy Evans - Cruie Il REF’DHF’)E 1 FREE ESTIMATES « LIFETIME WARRANTY « CALL NOW
g ll | @ Funtimetraveler .
£l www.funtimetraveler.com v
BES’I\‘/ F}IF({'FER§ EN ’]I;gWN' ® LOSANGELES @ VENTURA® INLAND EMPIRE ® ORANGE COUNTY @ SAN DIEGO
'oted a Local Favorite Since
« Award-Winning Burgers e« 22+ Draft Beers & Full Bar SEWER LINE SERVICES AVAILABLE .
« Family Friendly « Watch Every Game - 1-866-737-4731 BoE
(951) 296-9716 — www.repipel.com @&#

41577 Margarita Rd #101, Temecula, CA 92591 e
T 7

Parishioners
Valued Church Vendor

Luis l:arpet Cleaner ; Lic# 151311
‘ “Family Owned Business® BI-WEEKLY o WEEKLY  MONTHLY
R P B AIR CONDITIONING
K jove-ins jove Ou
(951) 5417135 v Top quality, Professional, HEATING &
Detailed Cleaning Services s REFRIGERATION
(;5‘”;")‘;“;”‘"5“";")182 SERVICES = SALES = INSTALLATION
o o = RESIDENTIAL & COMMERCIAL
Advertlse in Our el . 420 N. MCKINLEY STREET, SUITE 149, CORONA, CA 92879
Church Bu"etin! Fam:lyOwne(zica#%g(e);gt]ed&nce1980 TEL: (951) 255-0169

Contact qudley Van Patten CareHearths {? |© ADT-Monitored Home Security
I“ HOME SEHIOH cnnE e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust -

bvanpatten@4lpi.com
(800) 950—9952 X39" R 951 760 2384 ® Burglary ® Flood Detection 833-287-3502 ||

® Fire Safety ® Carbon Monoxide

COMPETENT, COMMITTED COMPASSION

Support Our Advertisers!

Vision to Fit Your Lifestyle

2 RED&

Medical & Surgical Services - Complete Eye Exams e in
Refractive Cataract Surgery - Advanced Technology A H E LLY E R -Esti;e le

Intraocular Lenses ¢ Interventional Glaucoma Fo 1‘
Oculoplastics/Cosmetic Services ‘ LITIGATION « REAL ESTATE « BUSINESS -Immigrat

Complete Optical Services

SERVING THE AREA FOR 35 YEARS 38975 Sky Canyon Drive, Suite 203  -Rea /Fstate Law.

MURRIETA TEMECULA MENIFEE Attorney Murrieta, CA 92563 “Transactional Law
40700 California Oaks Rd. #106 40945 Winchester Rd. 29950 Haun Rd. #206 Donald W. Hitzeman : -
Phone: (951) 695-8700 Hablamos espanol

951-696-1135 |———

www.lobue2020eyes.com

BANKRUPTCY - MEDIATION rgeyse& Acquisi

S Lﬁe Bring Smiles to Your Party || voia o o

Rent Your Photo Booth Today! PIUMBING & RE

Vision to fit your lifestyle.

N = = Dr.Thomas LoBue and Dr. Stephen LoBue have — SEWER & DRAIN
) puttogetheradediated eamoftalemed L = B_U_E ere 917-335-7560 CALL/TEXT
N ophthalmologists and optometrists to meet Laser & Eve Medical Centers Inc/

smile@selfienere.com

Q
' W our every eye care need.

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Catherine of Alexandria, Temecula, CA 05-4224



